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LISTE DES PUBLICATIONS

I. OS : ouvrages scientifiques ou chapitres de ces ouvrages
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1. Les stéréotypes linguistiques en russe : sémantique et combinatoire, Dijon, EUD, 2012.

2. Dictionnaire français-russe / russe-français, Paris, La Maison du Dictionnaire, 2013.
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8. « Slovoobrazovatel'naja semantika glagol'nyx pristavok », Russkij jazyk : peresekaja granicy, Dubna, 2001, pp. 19-27
9. « Problemy obučenija inostrannyx učaščixsja leksičeskim navykam russkoj ustnoj reči na načal'nom i prodvinutom êtapax », Preemstvennost' êtapov obučenija russkomu jazyku kak inostrannomu v vuzax nefilologičeskix special'nostej, Leningrad, 1991, pp. 10-12.
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2. DO : Directions d’ouvrages ou de revues
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15. « Psixologo-metodičeskie predposylki sozdanija u inostrannyx učaščixsja leksičeskix navykov russkoj ustnoj reči », Vestnik Leningradskogo Universiteta, vyp. 1, serija 2, Leningrad, 1989, pp. 115-117.

4. ACTI – Communications avec actes dans un congrès international ou national
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2. « O nekotoryx sredstvax vyraženija êkspressivnosti v sovremennom rossijskom media-diskurse », Slavjanskie jazyki i kul’tury : prošloe, nastojaščee i buduščee, Irkoutsk, 2007, pp. 27-36.

3. « O nekotoryx soderžatel’nyx priznakax koncepta vlast’ », IX Meždunarodnyj simpozium MAPRJAL Teoretičeskie i metodičeskie problemy russkogo jazyka kak inostrannogo, Veliko Tarnovo, ASTARTA, 2006, pp. 435-438.
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5. « Stereotip inostranca v sovremennom russkom jazykovom soznanii », Slavjanskie jazyki i kul’tury : prošloe, nastojaščee i buduščee, Irkoutsk, 2006, pp. 33-38.

5. OV / AP – Vulgarisation et autres

Comptes rendus

1. « I. Kor Chanin, R. Roudet, Grammaire russe : les structures de base », La Revue Russe, n°24, Paris, 2004, pp. 109-110.

2. « M. Krongauz. Pristavki i glagoly v russkom jazyke : semantičeskaja grammatika », Revue des Etudes Slaves, t. LXXI, fascicule 1, Paris, 1999, pp. 212-217.

3. « I. Uluxanov. Edinicy slovoobrazovatel'noj sistemy russkogo jazyka i ix leksičeskaja realizacija », Revue des Etudes Slaves, t. LXXI, fascicule 1, Paris, 1999, pp. 206-209.

Travaux pédagogiques

1. Беляков В. и др., Общаемся по-русски, Иркутск, ИГЛУ, 2010. 
2. Cours de phonétique russe pour les débutants, Université de Nice-Sophia Antipolis, 1999.

3. La grammaire russe en laboratoire : les cas obliques, Université de Nice-Sophia Antipolis, 1999.

4. Obučenie leksičeskim navykam russkoj ustnoj reči. Učebnye zadanija, Leningrad, Izdatel'stvo LGPI, 1989.

5. Obučenie portugalogovorjaščix studentov leksičeskoj storone reči, Metodičeskaja razrabotka, Leningrad, Izdatel'stvo LGPI, 1989.

6. « Izučenie obščeupotrebitel'noj leksiki na načal'nom êtape », Russkij jazyk kak inostrannyj. Metodika provedenija zanjatij, Leningrad, 1987, pp. 59-65.
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Vulgarisation

1. « Stažirovka : dva vzgljada iz Marselja », Studyin. Obrazovanije bez granic, N° 3, Moscou, 2004, pp. 59-60.

2. « Francuzskije vuzy : universitet ili biznes-škola ? », Studyin. Obrazovanije bez granic, N° 2, Moscou, 2004, pp. 35-37.
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